TORN EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC
E’EEHES/&‘NKE TAKISAWA VTL450M - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M
LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool TKW 010.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:22 DISASSATO IN Z 70mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 70mm TKW 030.2.30
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 70mm
MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPL. =12 PER CONTROMANDR. DISASSATO IN Z 70mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool for subspindle re-directed in Z by 70mm TKW 030.2.31
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 fuer Gegenspindel achsvers. in Z um 70mm
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y TKW 080.2.00
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool TKW 150.2.10

Axial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

TKW150.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool for subspindle
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel

TKW 155.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER CONTROMANDRINO
Axial MTSK driven tool for subspindle
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Gegenspindel

TKW 155.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

TKW180.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO PER CONTROMANDRINO
Axial rear-set driven tool for subspindle
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel zurueckversetzt

TKW 185.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:22
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2

TKW 200.2.10

MODULO MOTORIZZ ASSIALE MOLTIPLIC. I=1:22 PER CONTROMANDRINO
Axial geared-up 1=1:2 driven tool for subspindle
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 fuer Gegenspindel

TKW200.2.11




TORNI TAKISAWA £X308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC

K VTL4SOM - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M
LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool TKW 240.2.10
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y TKW 260.2.10
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER CONTROMANDRINO
Axial single side twin head driven tool in Y for subspindle TKW 264.2.10
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y fuer Gegenspindel
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° H=65mm
490° adjustable angle driven tool H=65mm TKW 333.2.00
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar £90° H=65mm
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE H=65mm
490° adjustable angle driven tool with digital display H=65mm TKW 333.2.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display H=65mm




Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

| et
=

A2

!

1'@!‘
|
.

D60

|

|

|
92

» Chiave inclusa

= Key included

= Schluessel inbegriffen

FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Cod. Mandrino Coppia Max | Lubr.interna [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Al AT A2 D L Keys not included
TAKISAW A|  Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0120132 | HF23001_.000 ER32 11 | 6000 65Nm - X 82.16 | - - - - CHSTER32 OKU0650004 =
TKW 0120232 - ER32 11 | 6000 65Nm P=30bar X 92.66| - - - - CHSTER32 OKU0650004 =
TKW 0120825 - WELDON25 | 1:1 | 6000 65Nm P=30bar X - 86 - - - - OKU0650004 =
TKW 0120522 - @22x19 11 | 6000 65Nm - X - - | 515 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = | OKU0650004 =
TAKISAW A ANTI
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PAGINA TKW 010-2-00
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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» Chiave inclusa
= Key included
Mandrino RPM | Coppia Max Lubr.interna  [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys not included « Schluessel inbegriffen
Spindel MAX Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0430325 | ERA2S | 1:2 | 12000 30Nm - X CHUB27 | CHTAER25ZC = OKU0650004 =
TKW 0430425 | ERA2S 1:2 (12000 30Nm P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KUO650004 =
TAKISAW A MT. srl ANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.

FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 70mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 70mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 70mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA TKW030-2-30

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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» Chiave inclusa
« Key included
Mandrino RPM | Coppia Max Lubr.interna  [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys not included « Schluessel inbegriffen
Spindel MAX Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0430525 | ERA25 | 1:2 12000 3O0Nm - X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0650004 =
TKW 0430625 | ERA25 | 1:2 12000 3ONm P=70bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KUO650004 =
TAKISAW A MT. srl ANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TT350 MC - NEX908/910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 PER CONTROMANDRINO DISASSATO IN Z 70mm

Radial geared-up 1=1:2 driven tool for subspindle re-directed in Z by 70mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt [=1:2 fuer Gegenspindel achsversetzt in Z um 70mm

Gy

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA TKW030-2-31

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

100 120
30 30 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
m ﬂ r.ﬁ nn ?.-I nel manuale d'uso.
| —L Ll Ll - For disassembly of the tools use always
‘ ‘ ‘ the contrast key as mentioned in the user
! \ 30° ‘ instructions.
w2 : \ \ - Fuerﬁdas Abmontieren der Werkzeuge immer
w© ! ! den Gegenschluessel benutzen wie in der
o | \ﬁ/f/'ﬁ\?/ Bedienungsanleitung erwaehnt.
? X 1 j 1
‘ |
)
D60 :
m |
= |
» Chiave inclusa
« Key included
s Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0730325 | ERA2S 11 | 6000 SONm X CHUB27 \ CHTAER25ZC = ‘ 0KU0290009 «
TAKISAW A MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: NEX108/110/908,910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

75 90 _ 40 %‘ ‘< - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
‘ sempre L3 chiave di contrasto come indicato
\ nel manuale d'uso.
— - For disassembly of the tools use always
@I & the contrast key as mentioned in the user
instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
e | | cBlen Gegenschluessel benutzen wie in der
_ edienungsanleitung erwaehnt.
S < =
/AL::::#::::>
\
1T 1ur 117
7\':> «©
-I_I ; /
® ®
1 —11{ et [5) QOD « Chiave inclusa
O « Key included
—L_ = Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max Lubr.int Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Cod. Spinde | | |RPM | Max Torque Eo&a;tlnt::gjgh Ext. coolant A AT /DI L | B Keys not included
TAK I SAW A SDIndel Max Dl‘ehmoment Innenkuehlung AUSSanUehlUng Schluessel nlch' elnbegplffen
TKW 0110132 | HF23001-0002 ER32 1:1 | 6000 65Nm - X 108.7 - - - |54.5 CHSTER32 OKU0650004 =
TKW 0110232 - ER32 1:1 | 6000 65Nm P=70bar X 108.7 - - - 67 CHSTER32 OKU0650004 =
TKW 0110527 - @27x21 | 1.1 | 6000 65Nm - X - 54.5 | CH_VTCROCE_M12 = | OKU0650004 =
TAKISAW A MT Sl’l PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.
FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA TKW 150-2-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

70

» Chiave inclusa

» Key included

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.
FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

G

|
[\l

Axial MTSK dr

iven tool

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

Mandrino Coppia Max | Lubr.interna | Lubr. esterna CHIAVI NON INCLUSE * Sthluessel inbegriffen
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque |Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0420150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 65Nm - X 54.5 CHUBSS OKU0650004 =
TKW 0420250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 65Nm P=70bar X 67 CHUBSS OKU0650004 =
TAKISAW A MT. sr

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI

PAGINA TKW 150-2-10-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

@0

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

75 90 _ 40 : : —
| - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
i sempre La chiave di contrasto come indicato
— nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
& the contrast key as mentioned in the user
instructions.
o ‘ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Y den Gegenschluessel benutzen wie in der
S ™ <C = Bedienungsanleitung erwaehnt.
“:r ‘
=1 VL | L _ ! o
\ ~
1 o
= —
 I— I " =
® ®
. . { — cC>o » Chiave inclusa
o Q « Key included
g S— « Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque |Coolant through| Ext. coolant A AM | D | L B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0110332 ER32 11 | 6000 65Nm - X 108.7 - - - |54.5 CHSTER32 OKU0650004 =
TKW 0110432 ER32 11 | 6000 65Nm P=70bar X 108.7 - - - 67 CHSTER32 OKU0650004 =
TKW 0111527 | @27x21 | 11 | 6000 65Nm - X - 85 27 | 21 |54.5 | CH_VTCROCE_M12 = | OKUO650004 =
TAKISAW A MT. sr ANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TT350 MC - NEX908/910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATQ ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool for subspindle
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA TKW 155-2-10

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

75 130
90
|
2 3 ‘
QU .
— | 3
I =
\
}: . S E— T S
T \ ®
g ]
() O
- HH 1@ =
)

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

» Chiave inclusa

s Key included

. . » Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max Lubr.interna | Lubr. esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindte | | |RPM | Max Torque [Coolant through Exi. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0420350 | MTSK-S0 | 1:1 | 6000 65Nm - X 54.5 CHUBSS 0KU0650004 =
TKW 0420450 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 65Nm P=70bar X 67 CHUBSS 0KU0650004 =
TAKISAW A MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TT350 MC - NEX908/910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

GG

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER CONTROMANDRINO
Axial MTSK driven tool for subspindle
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA TKW 155-2-10-K

Subject to change without notice.

09,2019


Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

75 90 hé 92 - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
—_— 70 - Bitte dberprifen sie das ausmass um mogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
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» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
TKW 0740125 | ER2S 11 | 6000 SONm - X 101.4 CHSTER2S OKUO0650004 =
TKW 0740225 | ER2S 11 | 6000 SONm P=70bar X 113.9 CHSTER2S OKU0650004 =
TAKISAW A MT. srl PRODUZIIONE MODUL! ROTANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST. - FX-800

MX-800

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

47842 S. GIOVANNI IN M. .RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

PAGINA TKW 180-2-10

http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

75 90 L6 9?2 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
70 interferences on some machine models
- - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
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» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
TKW 0741125 ER2S 11 | 6000 SONm - X 101.4 CHSTER25 OKU0650004 =
TKW 0741225 ER2S 11 | 6000 SONm P=70bar X 113.9 CHSTER2S 0KUO0650004 =
TAKISAW A MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TT350 MC - NEX908/910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO PER CONTROMANDRINO
Axial rear-set driven tool for subspindle
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel zurueckversetzt

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA TKWw 185-2-10

Subject to change without notice.
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Utilisateur
Zone de texte 
Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com


Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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» Chiave inclusa
= Key included
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | [RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant B Keys not included « Schluessel inbegriffen
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
TKW 0440325 | ERA2S | 1:2 [12000 30Nm - X 64 | CHUB27 |(HTAER25ZC = |OKUO650004 =
TKW 0440425 | ERA2S 1:2 112000 30Nm P=70bar X 74 | CHUB27 |CHTAER25ZC = | OKUO650004 =
TAKISAW A MT. srl ANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.

FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2

Axial geared-up 1=1:2 driven tool

Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Fax 05417956341

http://www .mtmarchetti.com

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
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PAGINA TKW 200-2-10
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= Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
TKW 0440525 | ERA2S | 1:2 [12000 30Nm - X 64 | CHUB27 |CHTAER25ZC = |OKUO650004 =
TKW 0440625 | ERA2S 1:2 12000 30Nm P=70bar X 74 | CHUB27 |CHTAER25ZC = | OKUO650004 =
TAKISAW A MT. srl ANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TT350 MC - NEX908/910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 PER CONTROMANDRINO
Axial geared-up 1=1:2 driven tool for subspindle
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 fuer Gegenspindel

Gy

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M.

Tel. 0541/956034-957884

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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70

—

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

o 1
~T
o |
o |
| .
|
\
B60 L=
LN | |
CHIAVI NON INCLUSE " (hiave inclus
Mandrino Coppia Max Lubr.est
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
TKW 0130132 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 65Nm X CHSTER32 \ CHSTER2S \0KU0650001- .
TAKISAW A MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TT350 MC - NEX908/910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend

-/

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille dberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE + Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen Y
= Schluessel inbegriffen
TKW0750325 | ERA25 | 11 | 6000 |  4ONm X (HUB27 | OKU0290009 = | CHTAER25ZC =
TAKISAW A MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: NEX108/110/908,910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Distributeur/ importateur : Crylax 0033 450 960920 - info@crylax.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRQ PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE + Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen Y
= Schluessel inbegriffen
TKWO751325 | ERA25 | 11 | 6000 |  4ONm X (HUB27 | OKU0290009 = | CHTAER25ZC =
TAKISAW A MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: NEX108/110/908,910 - LA250YS 15ST. - FX-800 - MX-800

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER CONTROMANDRINO

Axial single side twin head driven tool in Y for subspindle
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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A1 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
75 65 A 100 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
107 L INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
—= : .
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
ﬁ : - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
H interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
e J] vermeiden
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Se_versiuil'e lenocl .
Mandrino Coppia Max |Mmandrino/conlromandring | ueificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘Somde | | RPM | tax forase |ooiccle Sy, "Bt T A AT DL edee "o
pindel Max Drehmoment |™""qpindelseites Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
TKW 0710120 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 | - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESLO8
TKW 0710125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 86.16 | - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESLOS
TKW 0710516 B 16x17 1:1 | 6000 LONm X X - 65 | 16 | 17 | CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 |CHESLO8
TKW 0710522 @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - 66 | 22 | 19 | CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESLO8
TKW 0710519 | @3/4"x3/76" | 1:1 | 6000 LONm X X - 65 (374" 374 | CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESLO8
TAKISAW A MT. srl PRODUNE MODULI ROTANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.
FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° H=65mm
+90° adjustable angle driven tool H=65mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° H=65mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

CIMT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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= ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
75 65 A 100
‘ ‘ L - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
1 —= i —— INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
N $° ‘ °$ - Please check the overall sizes for possible
m — interferences on some machine models
1 1 - N @ E | o o - Bi:'efﬁhernrﬁfenfsi_e das ausmis,s um mdéc{llithe
— [t nierrerenzen nigen m nen m n
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Mandrino Coppia Max |Mandrino/contromandring |, veificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | ‘e | || RPM | MocTorme | s Smamwe S0 A AT DL edeel e
pindel Max Drehmoment| ™" cpingelseites Aussenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
TKW 0720120 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 | - - - CHSTER20 CHUB36 | CHESLO8
TKW 0720125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 86.16 | - - - CHSTER2S CHUB36 | CHESLO8
TKW 0720516 B16x17 1:1 | 6000 LONm X X - 65| 16 | 17 | CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESLO8
TKW 0720522 B22x19 1:1 | 6000 LONm X X - 66 | 22 | 19 | CH_VTCROCE_M10 | CHUB36 | CHESLOB
TKW 0720519 | @3/4"x374" | 111 | 6000 LONm X X - 65 |374” 376" CH_VTCROCE_MO8 | CHUB36 | CHESLO8
TAKISAW A MT. srl ANTI

MOD: EX308/310/508/510/708/710/910 - TC350MC - TT350 MC - NEX108/110/908/910 M - LA200M/250M - LA250YS 15ST.

FX-800 - MX-800 - VTL4S0M

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE H=65mm
+90° adjustable angle driven tool with digital display H=65mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar £+90° mit digital display H=65mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Fax 05417956341
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